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In conversation, we can best exchange, modify and create knowledge. This paper proposes a media conversion
method of linguistic information based on recent advances in Natural Language Processing, or NLP.  We suppose

that the unit of knowledge which is exchanged in conversation

is a coherent content which can be expressed in

100--300 characters, and we call it a knowledge card. We first describe the criteriain which ordinal documents can
be converted into a set of knowledge cards manually, Then, we describe a written-language to spoken-language
conversion method and an automatic abstraction method which can create an abstract dide from a knowledge card.
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